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ELLENZÉ 
POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. 

Parlamentünk. 
Kolozsvár, decz. 22. 

Angliának parlamentje azon igyek- 
ik, hogy ibizományosának, nemzeté- 
ek hatalmát gyarapitsa, hogy a ha- 
almas Britt-állam megvesse lábát a 

fotmlásnak indult török birodalomban, 
ovábbá, hogy gyarmatügyi politikájá- 

hatalmát a continensen kiterjessze. 
A német parlamet a militárismus 

1sarnoki hatalma alatt nyög és állan- 
dó küzdelmet folytat a hóditó katonai 
politika ellen annak mérséklése végett. 
Más államok belügyeik felett ta- 
tanácskoznak, kormányzati elvek, ke- 
reskedelmi törekvések, ipari czélok ré- 
szére osztják ugyan a nemzetet és szen- 
vedélyes s heves vitákat provokálnak. 

hogy az az irány, melyben ő akarja 
vezetni a nemzetet a legüdvösebb, a 
hazára nézve. De a pártok, egyének 
egybeolvadnak egy gondolátban, egy 
érzelemben, a haza iránti lángoló sze- 
retetben. Ki a közös szeretetnek tár- 
gyát a hazát támadja meg, az szem- 
be találja magát az egész nemzettel, 
fejére vonja az összes pártok, az egész 
nemzet haragját és a hazaszeretet fen- 
séges érzelme által egygyé olvadt nem- 
zet hatalmas az ő haragjában erős az 
ó határozatainak véghezvitelében, su- 
lyos a büntetés kimérésében. 
A jelenlegi parlament a sülyedés 
legborzasztóbb képét mutatja. Oly dol- 
gok történnek ott, melyek páratlanul 
állanak a parlamentek történetében. 

Találtatnak egyének, kik a kvó- 
tának bármily magas felemelését is jo- 

üknek hangot adni is mernek. 

Találtatnak a nemzet képviselői 

arczulcsapásával megtagadják az önálló 

jogosultságát. 
Találtatnak, kik a politikai tisz- 
tesség félretevésével a megtizedelt el- 
lenzéket merik vádolni vesztegetéssel, 
korrupczióval, 
szaéléssel. 
A zsandárszuronyok közremüködé- 
sével a nemzet bizalmának részesei, a 
nemzet akaratának, véleményének leté- 
teményesei az illusorius szabadság meg- 
védésének, a valódi függetlenség kivi- 
vásának lánglelkü apostolait lekacagják. 

Minden párt azt igyekszik kimutatni, ! 

magyar hadsereg létesithetésének is 

erőszakoskodással, visz- 

al a nemzet vagyonosodását és ezzel 

gosnak tartják s ebbeli meggyőződé- 
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korban a mostani viszonyok között 
önálló hadseregről, önálló vámterület- 
ről, külön külügyi képviseletről álmo- 
dozni mernek ? 

Nem nevetséges-e, hogy még lé- 
teznek emberek, kik nem adták el a 
lelköket a hatalomnak, kik eszmékért, 
szabad független Magyarországért lel- 
kesedni tudnak és mernek, kik kime- 
rik mondani tisztán, nyiltan, egyene- 
sen az igazságot s szemébe vágják a 
hatalomnak a törvénytelenséget a nél- 
kül, hogy hasznok volna belőle, a nél- 
kül, hogy méltóságot, állást, rangot 
kapnának érette ? 

Szegény eltévelyedettek be ne- 
vetségesek vagytok. 

A mosoly, mely ezeknek arczán 
megjelen a nemzet romlását jelenti, a 
kaczaj, mely elhangzik, Magyarország 

közöny, 
mely a honatyák arczán ül, az ország 
halálharangját képviseli, a 

vesztét hirdeti. 

És e szomoru állapotok között 
mégis vannak egyének, kik az ország 
létért folytatott harczában Titánokká 
válnak; vannak, kik nemcsak ott lel- 
kesednek a hol haszon szivárog, ha- 
nem felemelik tiltakozó szavukat mind- 
annyiszor, mikor a nemzet jogait láb- 
bal tiporják, feljajdulnak valahányszor 
az alkotmányt ostorcsapás éri, kik 
segitségért kiáltanak a viharban, vész- 
ben, mely elnyeléssel fenyegeti e szét- 
darabolt vallási és nemzetiségi viszá- 
lyok által szétmarczangolt országot. 

A 48-iki eszmék megteremtőjének, 
a nagy Kossuthnaka fia lett 
volna hivatva, hogy az igazságért, esz- 
mékért küzdő lelkes kis sereg élére 
álljon. 

A név, a traditio atyja elveinek 

hagyományosaként tüntette fel Kossuth 

1 özött olyanok, kik a nemzeti érzület 

! 

! 
l 

Oh hhogyne. nem nevetséges -ehogy a mai 

Ferenczet, kitől a nemzet oly sokat 
várt, s kitől oly mély sebet kapott. 

A Kossuth párt kibocsátott pro- 
grammja nagyon szép, telve van a 
48-iki eszmékkel és ez eszmék megva- 
lósitására irányult törekvésekkel. Lel- 
kesedéssel csinálták meg a programmot 
kijelentvén, hogy az ország szabadsá- 
gáért és függetlenségéért fognak har- 
czolni és - támogatják a kormányt. 

Önkéntelenül eszünkbe jut ama 
emlékezetes felkiáltás: „Vitam et san- 
duinem, sed avenam non", s mi sza- 

bad forditásban annyit jelent: utolsó 
leheletünkig, teljes erőönkból s tudá- 
sunk szerint küzdünk az ország füg- 
getlenségéért, a szabad Magyarország 

létesitéséért, de az egyiptomi husos 
fazóknak már markunkban levő fülét 
elhagyni vonakodunk. 

A nemzet, az óriás már inog, lá- 
bai elgyengültek a rajta levő vasbékók 
sulya alatt Bánffy és társai megásták már 
ajsirt és körülvették fákkal, virágok- 
kal, sőt méltóan egy dicsőséges nagy 
nemzethez diszes sir-követ is emeltek, 

reá vésvén e mondatot: Magyar- 
ország. Éltezer évet- - A 
betük már készen vannak, csak az ara- 
nyozás hiányzik még. De a kiben van 
még egy kis nemzeti érzés, kinek keb- 
léből nem élte ki még a lelkesedést a 
vétkes közöny, az actióba lép, mükö- 
désbe kell, hogy lépjen, hiszen meg kell 
akadályozni a törvény korlátain belül 
azt a kezet munkájának folytatásában, 
hiszen le kell oldozzuk az óriásnak bi- 
lincseit, a sirkő helyére a magyar di- 
csőségnek Pantheont kell emelnünk, 
föléje helyezve a magyar nemzeti Ge- 
niust. 

És tisztelt képviselő urak, kiknek 
mosolyt csal az ajkára a független- 
ség puszta emlitése is, kik kaczajban 
törtek ki a szabadság szó hallatára, 
csak nevessetek tovább. Valamint egy- 
kor a Capitoliumot a libák gágogása 
mentette meg a vésztől, ugy megfogja 
menteni az országot az önök gunyka- 
czaja. 

Az önök nevetése lelkesülést szült 
a függetlenség Titánjainak kebelében, 
ezek felfogják ébreszteni a nemzetet 
alóltsága és tetszhalottságából s a 
nemzet ébredni és itélni fog. Önök visz- 
szafognak sülyedni oda, a honnan elő- 
másztak: az ismeretlenség és tudatlan- 
ság örök homályába. 

Justinianus. 

A t. Ház! 
(Saját tudósitónktól.) 

Budapest, decz. 21. 

A honatyákat annyira megszálta az ün- 

neplési vágy, hogy csak nehezen lehet együtt 

tartani s a ki még ott is van, nem a főli- 

rati vita, hanem az angyalfia érdekli. Talán 

éppen ezért történt, hógy a fölirati vitát olyan 

váratlanul fejezték be. Azt, hogy a kormány 

javaslatát fogadtak el: szükségtelen monda- 
ni. Az ellenzéket az óriási többség ugy tet- 

szik lehangolta. Nem azért mert többen 

vannak, hanem azért, mert ez a többség el 

van határozva vakon, süketen tüzen, vizen 

Bánffyt követni és Bánffynak a ki Platóban 

utazik, hü szolgája lenni. 

A meggyőződes, a nézet külön bség nem 

számit. A hazafias kötelesség az, a mit Bánffy 

parancsol. 

Ilyen többséggel szemben nincs miért 

argumentumok sulyában bizni, nincs miért 

az igazság fegyverével győzelmet remélni. Az 

ellenzék el is állt a zárszó jogától. Ok nél- 
kül való fáradság. Igy azt is jól tenné, ha fel- 
hagyna az opponálással. Intézze Bánffy és Fe- 

hérváry Magyarország ügyét s akkor majd eszé 

retér az ország és átfogják látni, hogy nem 
bölcs dolog volt azokra bizni sorsunkat, a kik 

nem szónokok, hanem generálisok és rend- 

őrkáplárok. ; 

A vita utolsó szónoke Helfi Ignácz 

volt, a ki rövid beszédeket tartott, de ebben 
erősen támadta a Bánffy kormáuny rendsze- 

rét, a mely moral insanityben szenved. Ke- 
serüen emlitette az ellenzéki surlódásokat is 

a mi vesztét okozta az oppozicziónak. 

A zárbeszédekre kerülvén a sor Pulsky 

Ágost védelmezte még egyszer javaslatát és 

bocsátkozott hamis közjogi fejtegetésekbe. 

Erre Eötvös felelt záró beszédében. 

Eötvös még a Bánffy választási kasszájának 

proveniencziáját fejtegette. Beszédébe bele- 

szőtte a koronát is, a mi miatt két izben is 

magára vonta az elnöki figyelmeztetést. Az 

a hang pedig, a melylyel á régi konzervati- 

vek politikáját jellemezte, felszólalásra birta 

Asbóth Jánost is. 

Marsovszky Endre dr. a népárt felira- 

tát ajánlotta elfogadásra rövid beszédében. 

Utána Apponyi Albert grófra, a nem- 

zeti párt vezérére került a sor, a ki azonban 

nem élt a zárszó jogával, csupán egy rövid 

kijelentésre szoritkozott, kifejtve, hogy ő és 

pártja csupán a választási visszaélések ellen 

akart tiltakozni a felirathan, a mit megtettek 

s ig eláll a záróbeszédtől. 

Még csak Bánffy Dezső 

hogy a választási 

szavait rectifikálja. 
Szükségét érezte ennek a miniszterel- 

nök ur, mert annyi bizonyos, hogy csufosan 

elszolta magát ákkor, mikor nyiltan beis- 

merte, hogy pénzel vásárolta a többségét. 

Ezután elfogadták a töbség válssz 
feliratát. 

Még csak holnap tart a ház rövid 

ülést s ezután megkezdődnek a karácsonyi 

szünetek. 

látta jónak 

visszaélésékről mondott 

Az egri mandátum. 
Hogy Lukács László minő módon ju- 

tott az cgri mandátumhoz, kitünik abból a 
kérvényből, melyet a biráló bizottság teg- 
nap vett érdemleges tárgyalás alá. 

A beadott és tegnap felolvasott kér- 
vényben elő van adva, hogy állami hivata- 

lokban alkalmazott tisztviselőkkel szülőikre 
igyekeztek hatni, mert Egerben nem elvi, 
hanem tisztán személyi harcz volt. 

Az óriási pressziónak mértékét nyujtja 
az a kőrülmény, hogy id. Balka József 
menbázi felügyelő, Sz a bó Ferencz és Ár- 
vay János szegényházi ápoltakat, kik sza- 
vazati joggal birtak, a gondnok tudta nél- 
kül a választás előtti napon kezébe juttatta 
a kormánypártnak. 

Igazoltatik továbbá az az eljárás, me- 
lyet Krausz pénzügyigazgató és Kovács pénz- 
ügyi titkár az ellenzéki korcsmárosokkal 
szemben követ ek, ugy, hogy Horánszky 
Márton és Bartha József korcsmárosok be- 
adványt, majd távirati panaszt intéztek a 
pénzügyminiszterhez, de orvoslást nem kaptak. 

A pénzügyigazgatóval korteskedést vitt 
véghez a dohánygyár igazgatója is, a ki a 
munkás-lányokat elcsapatással fenyegette, ha 
apjuk nem szavaz Lukács Lászlóra: Ugyanigy 
korteskedett a főispán és a közigazgatás egyes 
tisztviselői. 

Ezeknek előrebocsájtása után a ház- 
szabályok 71. §-nak a) b) és c) pontja alap- 
jtn kérik a mandátum megsemmisitését, melyet 
503 szóval szerzett meg Lukács László a Sze- 
derkényi Nándor 500 szavazata ellen. 

Komjáthy Béla bizottsági tag itt hivat- 
kozva a házszabályok 38. §-ára, azt a kérdést 
veti fel, hogy miután itt már többször fel- 
merült az egri főispánnak, Kállay Zoltánnak 
a neve, és miután a főispán neki első uno- 
katestrére, teljesitheti-e ő továbbra is ebben 
a bizottságban a birói tisztet. 

Alföldi Dávid dr. nem emel kifogást 
Komjáthy müködése ellen, mert a főispán el- 
len, bünfenyitő feljelentés nem tétetett és 
különben is ők maguk kivánják a főispánnak 
eskü alatt leendő kihallgatását. 

Darvai Fülöp dr. szerint ebben a kér- 
désben a bizottságnak kell határozni. 

Fest elnök félbivásra a bizottság ezután 
kimondja, hogy Komjáthy Béla ellen nem 
emel inkompatibilitási kifogást. 

Morzsányi előadó ezzel folytatja a kér- 
vény felolvasását. 

A bizonyitékokra került a sor. 
Az első bizonyiték Kelemen János 

néma, a kit Lukács László az asadiállami 
siketnéma intézetben ingyenesen helyeztetett 
el. Ezt nemcsak több tanunak közjegyzőileg 
hitelesitett vallomása, de a kormánypárti Egri 
Ujság külön kiadása is megerősiti, mely di- 
csérőleg emeli ki Lukács László ezen tettét, 
és közii a miniszternek következő táviratát : 

Kelemen János fia ingyen aradi ál- 
lami intézetben elhelyeztetett. 

Lukács László. 

Áttér a kérvény ezután, azokra, a kik- 
ről közjegyzőileg hitelesitett tanusitványokkal 
igazolják, hogy meg lettek vesztegetve. Ime 
a névsor: 

Kelemen József kapott 180 frtot. 
Erős István , 25, 
Turcsányi József , 50, 

Bundás Lajos , 100, 

Bánffy József , 60 , 

Novotha János , 100, 

AZz ELLENZÉK- TÁRCZÁJA. 
1896. deczember 22. 

Angela. 
ANGOLBÓL FORDITOTTA: 

AMICA. 

XIV. 

(Folytatás.) (16) 

Szeretném tudni, hogy koronként miért 
olyan rosz kedvü? Talán - és mosolygott. 

Az utóbbi napokban Bob azt a szokást 
vette fel, hogy korán reggel, midőn ő és a 
bátyja a parkban sétáltak, hozzájuk csatla- 
kozott; kellemes beszélgetések és a veszeke- 
désnek kellemes szinlelései voltak, mit csak- 
hamar még kellemesebb kibékülések kö- 
vettek 

éles nyugtalansággal kezdett számitani. 
Ezekről a találkozásokról Lady de Lisle 
és Georgina nem tudtak semmit. 

Sir Tamás kérdezés nélkül soha sem 
mondott meg semmit a feleségének és An 
gela sokkal régebbi idő ota haladt a maga 
utján, minthogy arról álmodjon, hogy a nén- 
jének tetteiről számot adjon, 

A reggeli sétákról való kérdezősködés 
Lady de Lislenek soha sem jutott eszébe; őt 
elvakitotta az a tény, hogy Lucas Bob es 

többször, ámbár azon helyeken, a hol talál- 
koztak mindig az ő társaságukhoz csatlako- 
zott, Angelát nem lehetett veszélyesnek te- 
kinteni, gondolta az anya, midón látta, hogy 
Loucas ur háromszor tánczolt Georginával és 
Angelával csak egyszer. Ő nem látta őket 

stordnó estayá. 

Ezekre a reggeli beszélgetésekre Angela 

ténként ritkán tánczolt Angelával egyszernél 

A napok multak és a Londoni évad 
folyama vidáman haladt előre. 

Angelának a szépsége majdnem ész- 
bontó hatással volt az imádóira és oly ked- 
vesen mosolygott reájuk, a hogy eddig soha 
sem tevé, Ilyen szép időben, a milyen ide- 
jük volt, érdemes volt élni - mondá An- 
gela. - A rózsák visszatértek orczáira, a 
a teltség a tojásdad arczra, a fényesség 
szemeibe; az életnek olyan szépsége és tel- 
jessége volt és olyan értelme, miről életének 
huszonnégy évében soba sem álmodott. 

- Azt hiszem, hogy szelid és jó ke- 
délyü kezdek lenni, mondá magában, a mint 
a lépcsőn a szobájáha felszaladt, miután Ge- 
orginának egy durva megjegyzésére szelid- 
séggel válaszolt. 

Szinte sajnálta a cousinját, hogy Bob- 
nak az iránta tanusitott figyelmében annyira 
bizott; és komolyan sajnálta volna, la nem 
tudta volna oly bizonyosan, hogy Bobnak 
csak a pénze volt az, a mi Georgina előtt 
oly ellenállhatatlan vonzerővel birt. 

- Mennyit változott Lucas egy hónap 
óta! 

Egy társaságban e szavakat hallotta 
Angela egy férfitől a másiknak mondani 
Igen; mondá a másik - kedvetlen 

fáradt férfi helyett, a milyen volt, olyan 
mint egy vakácziót élvező oskolás fiu. 

-- Azonban koronként szomorunak lát- 
szik. Lovatt azt mondja, hogy néha teljes- 
séggel nem érti. 

- Lovattot könnyü gondolkozóba ej- 
teni - és az ifjak nevetve váltak el. 

Angela a szegletben maradt, mosoly- 
gott és boldog volt. Ő tudta, hogy mi okozta 
azt a változást és szomoruságának az értel- 
mét is tudta. 

Nem bánt e vele néha rosszul, valami 
csekély ürigy alatt elküldve őt az oldala 
mellől, vagy minden figyelmét valamelyik ud- ! 

! boldogan mosolygott. 

varlójára pazarolva ? Nem csoda, ha néha 
rosz kedvü; és mosolygott, titkát msgában 
édelgetve. 

Egy pillanat mulva komoly lett; mert 
egy másik gondolat vilant meg az agyában 
Vajjon helyesek e a feltevései ? 

Nem voltak e idők, midőn kimagyaráz- 
hatatlan késle,kedést tanusitott a hozzá való 
csatlakozáshoz midőn a legvidámabb és éde- 
sebb mosolygása csak eltávolitotta az oldala 
mellől, hogy egy barátjával beszéljen, sőt az 
is megtörtént, hógy kiment a szobából ? 

De a következő pillanatban elüzte eze- 
ket a kellemetlen gondolatokat. 

bizonyos volt benne, hogy Bob sze- 
rette őtet; ő sokkal több szerelmet látott, 
mint, hogy a szenvedély jeleit ne legyen ké- 
pes felösmerni. 

Azt monta magában, hogy Bob kerül- 
heti őt, elfathat mellőle; azért ő még is 
tudja, hogy szeretve van. 

s szépségének öntudato büszkeségével 
felemelte a fejét, teljes megnyugvással és 

XVI. 

Lucas ur vizi 
kozott adni. 

Mindazon szivességért a miben része- 
sült; némi viszonzást kivánt csinálni, és Lord 
Lovatt ezt a mulatságot ajánlotta. Lord 
Lovatt kevesebbet látta a barátját mióta az 
külön lakást vett ki magának; és Bobnak a 
De Lislekkel való barátsága szintén akadályt 
görditett közzéjük, mert Lord Lovatt nem 
ment a házukhoz, hogy ott Angelával talál- 
kozzék. 

Lucas ur mindent megtett, hogy a fo- 
lyón való mulatság sikerét biztositsa. 

Lesz gőzhajó, villás reggeli, ebéd, és 
külön vonat, mely a vendégeket rendelteté- 
sük helyére viszi és a városba vissza hozza 

málatságott szándé- 

és Lady de Lisle nagy örömere ő volt 
felkérve, hogy a házi asszony szerepét ma- 
gára vállalja. 

E tette által nem azt kivánta e Lucas 
ur kijelenteni, hogy egykor őt remélte anyós- 
sának megnyerni? Seelyem ruhába még bosz- 
szantóbban zörgött, bajusza még hatalma- 
sabban látszott berzenkedni. A Georgina uj 
ruhájának a tetemes ára felett, mit ez alka- 
lomra készittetett, uom volt kellemetlen esz- 
mecsere. 

Harmadik Juliusnak, a piknik napjá- 
nak a reggele, ragyogó éjel és még ragyo- 
góbb nappal viradt fel. - Az ágyukból fel- 
kelve, mind a ketten, Georgina és Angela 
aggályosan néztek az égre, és mind a ketten 
azzal a megnyugvással kezdtek öltözkődni, 
hogy olyan szép napjuk lesz, a milyennek 
kivánják, hogy az legyen. 

A legkönnyebb nyári ruhájukba öltözye 
szaladtak le reggelizni. Georgina és az anyja 
megkisértették Angelát otthon hagyni. Erre 
vonatkozólag példálóztak is, de Lucas Bob 
oly mellőzhetetlenül foglalta bele őtet a 
meghivásába és Angela oly határozottan fo- 
gadta azt el, hogy példálózásuk kárba ve- 
szett - ha ugyan észrevették. De különben 
is, tervükre vonatkozólag Georgina és az 
anyja nem tartották őtet veszélyesnek. Az 
Angela otthon maradását csak azért kiván- 
ták, mert bosszantotta őket az az általános 
és megkülönböztetett figyelem, melyben An- 
gela mindig és mindenütt részesült. 

Angela jól nézett ki a mint azou reg- 
gel a reggelizésnél ült. 

- A ruhád tönkre lesz téve, az a vé- 
kony szövet nem állja ki a folyó nedvessé- 
gét, - jegyzé meg Lady de Lisle hidegen. 
- A leány mosolygó arcza bosszantotta őt 

- Miután mosó szövet - nem átrt 
neki - válaszolá Angela fehér ruhájáról a 
Georgina halvány heliotrop szinü drága kosz- 
tümjére nézve. 

- Ennél az egyszerü matróz kalapnál 
nincs jobb kalapod ? 

- Csak a fehér tollas kalapom van; 
és azt kimélnem kell. 

Az Angela hangja tudtára adta a nén- 
jének, hogy hasztalanul talál benne hibát - 
mert a huga azt szándékozott viselni, a mi 
neki tetszett. 

A vonatnak a Waterlooi állomásról való 
elindulása tiz órára volt kitüzve; és öt percz- 
czel tiz óra előtt fényes társaság volt a per- 
ronon összegyülve. 

Ötven embernél többen fogadták el a 
meghivást s a tiszta ég és ragyogó nap jó 
mulatást igértek. Az elegáns tömeg vidáman 
nevetett és csevegett egymás között, az állo- 
máson levő idegenek irigységére. Mindnyá- 
jan a legkönnyebb ruhájukba voltak öltözve, 
mert a nap rekkenő volt a hőségtől és ké- 
sőbbre majdnem elviselhetetlennek igérkezett. 

- Félek, hogy égiháborut kapunk, - 
mondá egy fiatal ember a házi gazdájának. 

Bob a fejével intett. 
- Én is attól félek; és ugy látszik, 

hogy senki sem hozott esernyőt vagy esőkö- 
penyeget. Szerencse, hogy a kabinban elég 
hely van. 

- Most már késő az eső ellen véde- 
kezni; azonban talán addig fenntarthatja ma- 
gát ez az idő. 

De jelenleg olyan volt az idő, hogy 
jobbat kivánni sem lehetett, és a társaság 
tréfálkozva és nevetve szállt fel a vasuti ko- 
csikra. 

Angela nem egy szakaszban volt a házi 
gazdájával; Bob csak kezet szoritott vele - 
többre nem volt idő. De Ange nem törődött 
azzal; ő nem várt egyébet. Ő volt a házi- 
gazda, és természeles, hogy a társaság idő- 
sebb és tekintélyesebb tagjaival kellett fog- 
lalkoznia. 

(Folytatása következik.) 

frt. 

.
.
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Módos Imre , 25, 

Varga János l50. 

Krobek Vincze , 200 

Szeredi Gáspár , 400, 

Klein Lajos „ 150,, 
Pálinkás György . 25, 

A bázszabályok 71. §-ának 6. pontja ér- 

telmében ez már elég ok a megsemmisitésre, 

mert ezen 12 és az előbb igazolt 3 szavazat 

levonásával a választás eredménye igy ala- 

kul: Lukács László 489, Szederkényi 

Nándor 514. 
A kérvény ezután 15 rendbeli meg- 

vesztegetési, de visszautasi- 
tott kisérletet igazolt be. 

A házszabályok 71. §. c) pontjának 

megfelelőleg halotti levéllel és hiteles okira- 

tokkal igazolják, hogy Lukács Lászlóra 473. 

sorszám elatt Keskeny Ferencz ne- 
vühalott szavazott le. 

Ugyancsak leszavazott L u k á c sLász- 
lóra 58. sorszám alatt Va s Mihály. 

Ilyen egyén azonban, kinek szavazati 
joga volna, ez idő szerint Egerben 
nincs, a mint azt hitelesen igazolják. 

Ezután a közhivatalnokok és első sor- 
ban a pénzügyigazgatónak korteskedését bi- 
zonyitják főképen Horánszky Márton 

Wohl Ferencz és Bartha József ellen- 
zéki korcsmárosokra vonatkozólag, a kiktől 
önkényesen megvonták az italmérési jogot, 
azon a cimen, hogy nem hitelesitett ivóedé- 
nyeket is használnak. 

A képviselőjelölt pénzügyminiszternek 
ugy erről, mint Boldizsár dohánygyári igaz- 
gató müködéséről volt tudomása. 

Igazolják, hogy Csatlós Kovács Mihály 
azért szavazott Lukács Lászlóra, mert a fő- 
ispán megigérte, hogy katona fiát hazabo- 
csátják. 

Még 21 esetben bizonyitják be okmá- 
nyilag a legmesszebb menő korteskedést, va- 
gyoni előnyök nyujtásának igéretét, fogház- 
büntetések elengedésével és fenyegetésekkel, 
melyek között nem utólsó, hogy Toth 
Jánosnak azt igérték, hogy perujitás 
utján elengedik egy havi fogházbünteté- 
sét, Stojanovics Mihály görög-keleti lel- 
készt pedig állami dotácziójának elvonásával 
fenyegették; Csütörtök László, a minorita 
rendház főnökeért nem szavazott Szederkényi 
Nándorra, mert azzal fenyegették, hogy a 
pénzügyigazgatóság felmondja a minorita 
rendházban bérelt helyiségeket, s pedig ha Lu- 
kács Lászlóra szavaz, akkor a bérösszeget 
felemelik 800 frttal. László János esküvel 
kész bizonyitaui, hogy ő Vécsi Alajos világ- 
talan választót ennek felkérésére a szavazás- 
hoz akarta vezetni, a főispán megbizottja 
Vécsi kapujábau utját állotta és életveszélyes 
fenyegetésekkel távozásra kényszeritette. 

Különösen Grónay polgármesterről iga- 
zoltatik be a legnagyobb mérvü korteskedés 
hivatalos hatalommal. t 

Mindezek után kétségtelenül bebizonyi- 
tottnak látszik, hogy Lukács László 470 sza- 
vazatot sem kapott volna, a mi a Szederké- 
nyire esett 500 szavazatnál is kevesebb és 
igy kétségtelen, hogy ha mindez nem törté- 
nik, Lukács László nem győzhetett volna. 

illetve a mandátum megsemmisitését. 

Szatmár veszedelemben. 
Szatmár, decz. 21. 

lete és polgársága tegnap tartott rendkivüli 
közgyügyülésén roppant érdeklődéssel és nagy 
izgalom között tárgyalta az ecsedi láp lecsa- 
poló társaság által Szatmár vármegye alis- 
pánhoz jóváhagyás végett beterjesztett homo- 
ródi csatorna tervezetét, mely uj csatornán a 
Bákkhegység vizeit a Kraszna, folyóba való 
befolyástól mesterségesen elterelve a Szamos 
folyóba közvetlenül Szatmár város alatt akar- 
ják bevezetni. 

A város közönségének közérzületét hó- 
napok óta legnagyobb izgalomban tartja 
ezen Homoród-csatorna kérdése. 

A város ugyanis a hazai folyók között 
legféltékenyebb és kiszámithatatlanabb ter- 
mészetü Szamos folyó partján fekszik és ed- 
dig is rendkivül sokat szenvedett a gyakori 
jégtorlaszok miatt bekövetkezett árvizektől. 

1898-ik évben, midőn a város fele ré- 
szét az árviz elöntötte majdnem Szeged sor- 
sára jutott s igy érthető az az ériási izga- 
tottság és aggodalom, melyet az a hir kel- 
tatt, nogy ez ujabb veszélyeket magában 
rejtő csatornát akarnak a városra erőszakkal 
rávezetni. : 

A homoród csatornát ugyanis oly sze- 

mosba közvetlenül a város alatt akarják be- 
vezetni, hogy a Szamos és a csatorna a k- 
zéjük eső nagy ipartelepet és állami ménló- 
telepet és majorokat hegyesszögü vizmeden- 
czébe szoritják be a melyet a betörő árviz 
pillanatok alatt 3-4 méter magasan merit 
uaga alá és semmisit meg több milliónyi 
vagyont és ezer meg ezer ember életét. 

Ezen veszedelem ellensulyozására a 
csatorna által előidézett vizmedenczét körül- 
vevő töltéseket abnormis mértékben szándé- 
koznak kiépiteni, mi által azonban a jobb- 
parti belváros veszélyeztetése nagyobbodik. 

Ezen rettentő helyzet iszonyatos kö- 
vetkezményeit a város által felkért szakem 
berek véleménye kétségtelenül megerősitette. 
A város felháhorodását fokozza azon körül- 
mény, hogy van egy másik terv, mely a Ho- 

morod vizét természetes lefolyásán a Krasz- 

nába vezetné be, melyet a kormány is elfo- 
adhatónak mondott ki. Ezen tervet azon- 

ban, mert valamivel drágább, az ecsedi-láp- 

Ennek alapján kérik a vizsgálat elrendelését, 

Szatmár városának képviselőtestü- 

encsétlenül tervezték által, h Sza- : 
Tencsétlenül tervezték az által hogy a eza- jék belőle. És a sisakból csakugyan olyas va- 

társulat takarókossági szempontból mellőzte. 
Az egész eljárásnak következménye az, hogy 
a város jövő létezése a láp-társulat kicsinyes 
anyagi érdekeinek szolgáltatik ki. Ezen két- 
ségbe ejtő helyzet tudatában elhatározták, 
hogy monstre deputácziót küldenek a kor- 
mányhoz. 

„Othello". 
A féltékeny férj csunya házibutor. Régi 

dolog és igaz. És a szegény asszonyt, ha 

kell, ha nem - okvetlenül gyanusitja. És 

bizony akárhányszor ártatlanul, a mint azt 

megirta Sachespere és előtte és utánna is 

akárhányan. Miudazonáltal a féltékeny férjek 

megörökitése bizonyos Othello nevü urhoz 

vannak rögzitve, a ki becses nejét oknélkül 
megölte egy Cassio nevü lajtinántért. 

Sokban hasonlit ez a historia is, a mi 
megtörtént ma itt Helyben, ehez az Othelló 
bistoriához s épen ezért ki is kölcsönözhet- 

jük a neveket a Sachespere ur, akademiai 

100 aranyat nem nyert, de azért sikerült 

munkájából. 
Othello, ma reggél elment a hivatalába 

Azt hiszem a hivatalába ment, miután 

másutt tudtom szerint nem volt dolga. Des- 

demonát mégcsókolta előbb és igy szólt : 
- Agygyő szivem ! 

- Pá édes - szólt Desdemona mézes 
hangján. 

Ezzel a mor elment, mivel kötelességét 

megtette. 

De valjon megtette-e? Ez a bökkenő. 
Mert a mor csak akkor mehet el, ha köte- 

lességét megtette. És Othelló - ki mor, bár 
nem velenczei - ugy gondolkozott az utczán 

és ugy gondolkozott a hivatalban, hogy va- 

lamit elfelejtett. Ki tudná azt megmondani, 

hogy mit felejtett el? Mi csak azt tudjuk, 

hogy a ki valamit elfelejt, az kötelességét nem 

végezte. Nos, ha nem végezte kötelességét 

a mor: miért ment el? 

Oka volt tehát Othellónak visszatérni, 

csak azért, hogy elmehessen. Es visszatért... 

Hah!! Mi ez? Az ajtó zárva. Kopp! kopp! 

Egy hang belől imigyen szól : 

- Ki az? 
A Desdemona hangja volt. Lágy mint 

a selyem-bojt, édes mint a hymmetusi méz. 

- Én vagyok szivem, hű férjed Ot- 
helló. ; 

- Ah ugy ? Csak fordulj és indulj. Most 
be nem jöhetsz. Karácsonyi meglepetést ké- 
szitek számodra, - csak nem akarod tönkre 

tenni. 
- Itthon feledtem egy aktát es nyom- 

ban megyek. Rejtsd el a meglepetést édes. 

- Nem nem! Majd utánnad küldöm. 
Eredj csak ! Zavarsz. 

Otthello szivén egy fájdalom és agyán 
egy gondolat czikázik át: 

- Van rá okod szivem, van rá okod ! 

susogja s aztán fennhangon dörgi. 

- Nyissa ki! 

Nem! 
Nem ? 

Nem! Nem!! 
Brumum! És az ajtó betörve pattan 

hátra. 
Desdemona rémülten sikolt fel, Cassio 

lajtinand egy sarokban állva néz farkassze- 

met Othellóval. Othello összeszoritott ököl- 
lel és összecsikorgatott fogakkal bömböli: 

- Imádkoztál Desdemona ? 
- Férjem! Oh, egek! Kegyelem! 
- Istennél a kegyelem! E földön 

rettenetes bosszum él. 

Aztán mint prédára leső oroszleán 

pant meg Cassio lajtinánd előtt a ki 
szolt: 

- Nem ismersz ? 
A tagba szakadt Othelló nem felelt s 

mint gyönge nádat ugy verte le Cassiót rö- 
vid tusa után a földre. 

- Itt földi pályád megszakad, - hö- 
rögte és gyomrozta a ficzkót. 

- Ő ártatlan - sikoltá Desdemona. 

Othelló nem reflektált rá, hanem elő- 

ször kidobta Cassiót, aztán a sisakját, mely- 

ről irva van, hogy hitvány konyha üst vál- 

csak 

top- 

igy 

lami vált, mikor utána lóditotta. 

- Őruült vagy! - kiáltotta Desde- 

mona. 
- szót se! Mert hallhatatlan lelkem 

üdvire, ebnek születned jobb lett volna, mint 
hogy igy ingerelj! 

- Oh minden Istének! Így el vakitá 
e barmot dühe. Hisz ez Gyurka a cousin. A 

ki karácsonyra érkezett vendégül. Gyönyörüen 
fogadod. Hisz láttunk az ablakon át mikor 

jöttél és megakartalak tréfálni. Őrült. Hisz 
játsztunk csak veled. Oh, a szegény Gyurka... 

Cassio pedig - a kiből már Gyurka 
lett - ismét visszaváuszorgott, tapogatva az 

oldalát és igy nyögött. 
- Sógor! Tanum az ég, a hold és 

csillagok, hogy ilyen tréfát még soha sem 
ettem. 

Othello nagyot nézett. Kitörölte vérbe 

forgott szemeit, kinyujtá összeszoritott ökleit, 

kitátotta összekapcsolt száját és igy szólt: 

- Nem ismertem rád ugy megembe- 
resedtél. 

- Szépen mutatkozol be - szólt Des- 

demona és elpityeredett. 
Othello megölelte az asszonyt 

szólt: Oh sziv, szivem bocsánat: 

Cassiohoz fordulva igy deklamált. 
- Katona dolog, meg kell szokni azt, 

lágy álmainkból gyakran zaj riaszt ! 

s a mor megtette kötelességét és a 

mor távozott. (t. p.) 

és igy 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, deczember 22. 

- Kolozsvármegye rendes téli közgyü- 
lését ma tartotta meg a főispán távolléte 
miatt gróf Lázár István alispán elnöklete 
alatt. A bizottsági tagok közül jelen voltak 
a következők : Szabó József, Szacsvay Sán- 
dor, br. Petrichevics Horváth Kálmán, báró 

Bánffy Ernő, Gyarmathy Miklós, Bónis Ist- 
ván, br. Jósika Gábor, Zeyk Károly, Put- 
noky Domokos, Gajzágó Antal, Gál Elek, Gál 
Gyula, dr. Szentkirályi Kálmán, Velits Zol- 
tán, Bányai Mihály, Mózsa Atilla, Gothard 
Sándor, Rosenberger Ignácz, Rosenberger Má- 
tyás, Papp Mihály, dr. Reich Albert, Simon 
Albert, Deezsi Gyula, Tamási Péter, Papp 
Ferencz, Bogdánify Gábor, dr. Groisz Béla, 
Dózsa Endre, Bucsy József, Bidermann Ala- 
jos, Ferenczy Lajos, Bölönyi László, Biró 
András, Gajzágó Tivadar, Rosenberger Mór, 
Duha Imre, Kozma Ferencz, Benkő Mihály, 
Ferenczy József, Irsai János, Sándor Imre, 
Kozma Károly, Ürmösy Jenő, stb. stb. A 
közgyülés legérdekesebb tárgya a választá 
sok voltak. Bónis István eltávozása által 
megürült főjegyzői állásra egyedül Csiszár 
Gyula jelentkezvén, egyhangulag megvá- 
lasztatott. Szintén egyhangulag vvlasztat- 
tak meg: tekei főszbirónak Papp Zoltán, első 
aljegyzőnek dr. Hegedüs Láposi Árpád, sz.- 
biráknak: Jóó Károly és Kónya. A közigaz- 
gatási bizottságba beválasztattak: Barcsay 
Domokos, br. Bánffy Ernő, Gyarmathy Sig- 
mond, Matskási Pál, Szabó József. Az igazoló 
választmányba : Duha Imre, Gyarmathy Sig- 
mond, Hosszu Theophil, Matskási Pál, Szabó 
József. Árvaszéki elnökhelyettesnek - mi- 
után Incze Emil betegeskedése miatt arra nem 
reflektálhatott - dr. Rohonczy Lajos. 

- Véáégtárgyalás párbaj ügyben. Mult 
év őszén gr. Bethlen Bálint, volt orsz. kép- 

viselő párbajt vivott gr. Spanochi Leoval és 

Wildburg Aladárral, kik a párbajokban mind- 

kettan megsebesültek. A párbaj az ismeretes 
Klebelsberg-affaireből eredett. A kir. törv.- 
szék ma tartotta meg ez ügyben a végtár- 
gyalást és rövid tanácskozás után, mely előtt 
Gocs Jenő kir. alügyész terjesztette elő a 
vádat, - Bethlen Bálint grófot, 8, Spanochi 

Leo grófot és Wildburg Aladár bárót 3-3 
napi államfogházra itélte. Az elitéltek meg- 

nyugodtak az itéletbeu. 

- Egy valaki M.-Kályánból száz forin- 
tot küldött szerkesztőségünkhöz, még pedig: A 
kolozsvári siketnémáknak 40 frtot, kolozsvári 
árvizkárosultaknak 30 frt, a mens academiká- 
nak (kolozsvári diákasztal) 15 frt, a kolozs- 
vári mentőknek 15 frtot. Az illető „egy va- 
laki" most nem első izben emlékezik meg 
ily diskrét módon azokról, kikkel szemben 
annyira szükséges a jótékonyság. Rendelte- 
tési helyére fogjuk juttatni. 

- Simon Elek huszárszázados elhuny- 

tárol tegnap már röviden megemlékeztünk. 

Az elhunyt csütörtökön,e hó 18-án halt meg 
Béesban alig 2 napi szenvedés után Tüdő- 

gyuladást kapott az asthmatikus, gyenge 
tüdjü férfiu s ez idézte elő férfi kora delén 

halálát. 
Bécsben mint nyugdijazott tiszt s mint. 

nötlen ember, a Hótel Londonban lakott. 

A karácsonyi ünnepekre leakart jönni 

Kolozsvárra, hogy itt jakó édes anyja köze- 

lében, rokonai társaságában töltse az ünne- 

peket. 

A sors azonban máskép intézkedett, 

mérhetlen gyászt hozva a szegény anyára, a 

testvérek és szerető rokonokra. 
Az elhunyt gyász esetéről a bekövetke- 

zett balála után három napig mit sem tud- 
tak a rokonok ! 

Bécsben sem tudtak a temetés iránt 
rendelkezni, mert hozzátartozói nem vol- 

tak jelen. Végre szombaton délután gr. Csá- 
ky térparancsnok Bartha Miklósnak megtá- 

viratozta sógora halálát, s Bartha Miklós kö- 

zölte a szomoru hirt az édes anyjával éstest- 
véreivel. 

Bartha Miklós vasárnap azonnal fel is 

utazott Bécsbe s intézkedett, hogy a halott, 

az édes anya kivánságához képest Kolozs- 
várra szállittasék s az itteni családi sirboltba 

helyeztessék. A holttest holnap este érkezik 

meg Kolozsvárra Bécsből. 

Temetése karácsony szombatján lesz. 

Gyászhire igy szól: 

Özv. kézdipolyáni Simon Elekné szül. 
Brandt Róza, mint édes anya, Simon Róza 
févjezett özv. Gállus Klein Frigyesné, Simon 
Márie benedekfalvi Benedikty Lajosné, mint 
édes testvérei, - valamint gyermekeik Gál- 
lus Klein Viktor és neje Vitta Etelka és fiai 
Gállus Klein Róza és férje Bactha Miklós, 

továbbá sógora benedekfalvi Benedikty Lajos 
és leányai Melánie özv. nagybarcsai Barcsay 
Miklósné Aléxandri e nevében szomorodott 
szivvel jelenti felejthetetlen jó fiu, testvér, 
sógor, nagybátya és jó rokon kézdipolyáni 
Simon Elek cs. és huszár- százados f. 
hó 18-án életének 49-ik évében Bécsben 
pár napi szevedés után, tüdőlobban történt 
gyászos elhánytát. Hült tetemei folyó hó 24-én 
d, e. 10 órakar fog a kolozsvári vasui indó- 
háztól, a róm. kath. egyház szertartása sze- 
rint, a családi sirbotba elhelyeztetni mely 
végtisztességtételre a rokonok és jó ismerő- 
sök szomoruan meghivatnak. Kolozsvárt, 1896. 
Deczember 21-én. Béke poraira! 

Miután az elhunyt halálára nézve több 

féle verzió kering, szükségesnek tartjuk szó 

szerint kőzölni a család egyik férfi tagjának 

az édes anyához özv. Simon Eleknéhez inté- 

zett levelének azt a részét, mely a gyász 

esetre vonatkozik. A levél a bécsi postán e 

hó 20-án vasárnap este adatott fel, ma d. e. 

10 órakor érkezett Kolozsvárra. 

A levélnek a halálesetre vonatkozó ré- 

sze igy szól: 

,Csak itt tudtam meg, hogy szegény Elek 
még csütörtökön reggel meghalt. Két napig 

volt beteg. Szerdán estve 7 órakkor volt a 

katona orvos nála, de a vendéglősnek nem 
mondta, hogy Elek terhes beteg. Ugylátszik 

az orvos sem tudta. 

Szerdán éjjel 1/,12 órakor a szobalány 

ment be hozzá és kérdezte, hogy nem kiván-e 
valamit. Ich danke liebe Mitzi, ich brauch 

nichts, nur eine Prisnitzbinde - felelte Elek, 

s a gyomrára kötést tett. 

Csütörtökön reggel 9 órakkor megint 

bement alszobalány s ekkor Elek hanyattfekve, 

csendesen aludt. 10 órakkor bement a szolga, 

hogy tüzet rakjon s azzal gyanus mozdulat- 
lanságot észlelve, kiment a szobalányhoz, hogy 

nézzék meg, mert ő nagyon különösnek ta- 

lálja a kapitány ur kinézését. Bementek és 

halva találták. " 

Ebből az látszik, hogy szegény minden 

szenvedés nélkül, a haláltusa teljes kizárásá- 

val csendesen elaludt örökre. Az orvos szerint 

tüdőszélhüdést kapott. 

A vendéglős még csötörtökön sürgöny- 

zött Kolozsvárra, de miután péntek délig 

sem kapott választ, jelentést tett a térparancs- 

nokságnál, mely aztán pénteken délután el- 

szállitotta a helyőrségi kórházba. 

Ma, vasárnap délután elakarták temetni, 

de én tegnap Budapestről sürgönyöztem gróf 
Csákynak és a térparancsnokságnak, hogy ne 

temessék el, hanem várjanak meg engem, mert 
az édes anyja haza kivánja szállittatni, a csa- 

ládi sirboltba. 

Ma délben megérkezve, egyenesen a tér- 

parancsnoksághoz mentem, hogy a kellő lé- 

péseket megtegyük. Onnan a helyőrségi kór- 
házba: hol Elek fekszik. Arczán a halál nem 

változtatott meg semmit. Ebből is látszik, hogy 
kinszenvedések nélkül mult ki. 

Az elhunyt kitünő katona és hires lo- 

vas volt fiatalabb korában. Több bravour lo- 

vaglásokat tett fogadásból. 

Lóvesenyeken is vett részt s többször 

megnyerte a Derbi dijat is Az nutóbbi idő- 
ben az aszthma és tüdő tágulás képtelenné 
tette a vezénylésre és egyébb katonai teen- 
dők teljesitésére a miatt nyugalmaztatta 

magát. 

Most már nyugalma örök. Pihenjen 
csendesen. 

- A kirakatok. A karácsonyi kiraka- 

toknak rendesen sok szemlélője akad, mert 

az emberek nagy része innen kálkulálja ki, 

hogy mít is vegyen angyalfiába. Kolozsvárt 

azonban nem igen van 

az esti órákban, mikor a közönségnek szabad 

ideje van. hogy a kirakatokban gyönyörköd- 

jék. mert azokat többnyire egyiptomi sőötét- 

ség környezi. Alig pár kereskedő világitja 

meg kirakatát pedig az esti fény vonzerőt 

szokott gyakorolni. 

- Akolozsvári zeneconservatorium teg- 
nap tartotta ez évadban első nyilvános hang- 

versenyét. A conservatorium vezető közege- 

inek állandó panaszát képezi, hogy Kolozsvár 

közönsége nem érdeklődik eléggé az intézet 

hangversenyei iránt. Hát ezen alig lehetcso- 

dálkoznia, ha oly hiányos előadásokat kell 

végig hallgatni, mint a milyen a tegnapi 

volt, Kellő készültség nélkül, össze nem ta 

nult kezdő zenészekkel adták elő Mozart g 

moll vonós ötösét, oly hibákat ejteni, mint- 

ha nem is hangverseny teremben nagy kö- 
zönség előtt, hanem iskola szobában időtöl- 
tésből játszották volna ezen örökbecsü müvet 

s csakis Farkas János és Tariczky Ferencz 
uraknak köszönbető, hogy kipróbált zenetu- 
dásukkal összetudták tartani a széjjel játszó 

közremüködőket. A müűsor első számát Bee- 

thoven C moll zongora hármasa képezte 

melyben Farkas Ödönné urnő (zongora) 
Farkas János ur (hegedü) s Tariczky Fe- 

rencz ur (celló) feltétlen elismerést érde- 

melnek szabatos előadásukért. - A müsor 

harmadik pontját szinházunk tenoristája Me- 
zei ur töltötte ki, alőadván Walter verseny- 

másik Millöcker pompás operettje Belle- 

alkalma különösön 

dalát a Mesterdalnokokból, - s Schubert 
sJeh frage die Blume nicht cz. dalát 
- Mindkettőért zajos tapsokat kapott. - 
Ajánljuk azonban Mezei urnak, ha már mint 
dalénekes mutatkozik be, vegyen annyi fá- 
radságot magának s tanulja meg a dal szöve 
gét kivülről, hogy ne fedje el, rövidlátása 
miatt egész előadása alatt szöveg nemtudá- 
sért arczát a hangjegyekkel. 

- Szinházi hirek. Gauthier Margitot 
adják holnap György Ilonával a czimrsze- 
repben. 
Csütörtökön. Karácsony előestélyén a 

szinház zárva lesz. 
Karácsony két ünnepén s a rájok kö- 

vetkező vasárnapon két-két előadás lesz. E 
ünnepielöőadásokon csaknem kizárólag magy r 
szerzők darabjai szerepelnek. 
Az operette személyzet ujdonság hiá 

nyában ismét két reprisere készül. Az egyik 
Lecognak legszebb zenéjü s nálunk 8 
év óta nem adott - Angotja,- a 

villeiszüz Mindkettő már legközeleb 
szinre kerül. " 

Ázsiai állapot. Hogy Kolozsvár 
ázsiai állapotok uralkodnak a közrend 
köztisztaság dolgában azt már untig elmon 
dottuk. Nap, nap után tapasztaljuk, hog 
egyik rendellenesség nyomon követi a mási 
kat és a hatóságnál senki sem veszi azt 
fáradságot magának, hogy ezen az fállapoton 
valahára javitson valamit legujabban is tele- 
fonhoz szükséges villamos vezeték czéljair 
felturkálták a legforgalmasabb utczákat, de 
arra már senki sem gondolt. hogy a vezeték 
lerakása után az árkokat gyorsan betömesse 
és a közlekedés akadályait elháritsa Igy töb- 
bek között a hid-utcza és a Fötér szöglete 
tehát a város legforgalmasabb pontján mé 
ma is, tehát a kabelek lerakása után egy 
hét mulva az árok nincs befödve, s hogy 
viz ne hatoljon az árokba mesterséges gá- 
tot emeltek. Ennek az lett a körvetkezmé 
nye, hogy a szenyviz épen ezen a szögletei 
anynyira fel gyült, hogy ma holnap csóna 
kozni lehet a főtérén. Hamarjában nem tud 
juk kit tegyünk ezért felelőssé épp ezér 
mint a hatóság fejét a polgármestert kérjü 
fel az iránt való intézkedésre, hogy az emli 
tettük helyen keletkezett ázsiai áliapot he 
lyébe éhozzon be egy kis europa 
rendet. 

- Az ev. ref. theol. fakultás tanár 
kara által rendezett ingyenes felolvasási s 
rozatban az utolsó felolvasás holnap, dec 
23-án d. u. 6 órakor lesz a fakultás diszter 
mében. A felolvasást Molnár Albert theol. ta 
nár tartja a keresztény társadalmi munkássá 
történetéről. 1 

- A ,Mária Valóriat árvaház egylet- 
nek ujabbau tagjai lettek 1897-re: Szász 
Domokosné és Ferencz Józsefné ivén: Boé 
Sándorné 100 frtos alapitó évenként 5 frt. 
Dr. Veress Vilmosné részvényes tag évenként 
2 frttal. Dr. Lengyel Dánielné és Gyulay x. 
pádné iven: Schneller Istvánné, Borcsa Mi: 
hályné, Ferenczi Gyuláné, Mihály Jozsefn 
2 frtot, Gratz Márné és Czirják Albertné 
ivén: Hatházi Ferenczné, Solyom Lászlóné, 
ifjabb Sámi Lászloné, Bálint Gáborné, Mol- 
nár Albertné, ifjabb Magyary Mihályné, Ka 
patán Mari (Vetti Béláné) Kenessey Bélán 
évenként 2 frttal. 

- Felülfizetés. Az 1896 deczembe 
5-én megtartott egyetemi köri estélyen 
vesek voltak felülfizetni: dr. Farkas Lajos 
15 frtot, dr. Klupathy Antal 15 frtot, d 
Hoor Károly 15 frtot, dr. Márki Sándor 1 
frtot, dr. Farkas Gyula 15 frtot, Hegedü 
Sándor 10 frtot, dr: Vályi Gyula 5 frtot, P 
terffy Zsigmond 5 frtot, Gajzágó Antal 5 
frt, Reinbold Arthur 3 frt, dr. Haller K 
roly 5 frt, Fekete Gábor 5 frt, dr. Óvári 
Kelemen 5 frt, dr. Schilling Lajos 3 frt, 
Vermes Lajos 5 frt, dr. Meltzi Hugó 6 frt, 
dr. Lukács Adolf 3 frt dr: Böhm Károly 
frtot, Mibály István 5 frt, Schuster Emill 
írt 50 kr, Krausz Emil 1 frtot, Gaal Jenől 
frt 50 kr, Bedő Dániel 1 frt 50 kr. Fogad- 
ják mindnyájan a rendező bizottság hálás 
köszönetét, Gothárd Kálmán bizottsági elnök. 

- A nemzetiségi és dr. Groisz Gusztáv. 
Egy nemzetiségi politikustól vettük az alábbi 

sorokat : 

„Abban a levélben, melyet Groisz Gusz- 
táv ur apostasiája igazolásául Bánffy minisz- 

terelnökhöz intézett, azt olvasom, hogy a je- 
les urat többek közt a nemzetiségek akcziója 
terelte a szabadelvüek táborába, miután sze- 

rinte a nemzetiségek törekvésének az ellen- 

zéki pártok ,fékevesztett" izgatása ad tápot. 
En, mint a nemzetiségi törekvések egyik hive, 
állithatom, hogy ebben alaposan téved a dr. 

ur. A mi törekvéseinket semmiféle magyar 

párt magatartása nem inspiralja, mert mind- 

annyian tisztában vagyunk azzal, hogy a ma- 
gyar közvélemény - minden pártellentét mel 
lett is - a mi törekvéseinket egyértelmüleg 
visszautasitja, Hanem egy más valami igenis 

inspirál bennünket, impulsust ad küzdelmeink 
nek. Ez a más valami véletlenül igen közel 
áll Groisz urhoz. Nem más az, mint az 1863 

évi nagyszebeni tartománygyülésnek a nem- 

zetiségi kérdésben hozott s felségi szentesi- 
tést nyert határozatai. E határozatok szintén 
bizonyos Groisz Gusztáv elnöklete alatt, hoz- 
zájárulásával hozattak. Ezt a Groisz Gusztá- 

vot a mostani képviselő ur megtagadhatja, de 

azt a mit az ő müködése tart legalább rész 
ben felszinen, felesleges az ellenzéki pártok. 
nak tulajdonitania. Egy agitator." 

- Nagy verekedés volt 1893 év őszén 
a Baliga-rét mellett egy magánháznál rende- 
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nez mulatságon. 

rek kezdeményezték. Bementek a táncz- 

m szinhelyére, a honnan eltávolitották 

z ott korábban tábort ütött iparos se- 

- Erre a hostátiak többedmagukkal 

rősittetvén, ostrom alá vették a táncz- 

ág helyiségét. Kőzápor zudult a helyi- 

s egymást érték a kemény ütlegek. Az 

ínos verekedés közben a megtámadott 

egédek egyike: Kovács Gyula halálo- 

megsebesitett egy legényt, a ki azonnal 

alt. A kolozsvári törvényszék a napok- 

foglalkozott ezzel az esettel. A fővádlott 

ts Gyula volt, a kit Tutsek Sándor dr. 
éd védelmezett. 

A kir. törvényszék egy egész napon át 
alta az ügyet. Este 7 órakor hirdette- 

ki az itélet, mely Kovács Gyulát a vizs- 

i fogság beszámitásával 3 hónapi, a töb- 
rekedőket 7-8 havi fogsággal sujtotta. 

- Érdekes jogeset felett döntött a na- 
az a helybeli kir. itélőtábla teljes ülése. 
lvolt szó, hogy vajjon a törvénytelen 
azásu fiutól, törvényes házasságból szár- 
it gyermek természetes nagyszüleinek 
után bekövetkezett utólagos házassága 

anagyszülő törvényes unokája és örököse 
4? A királyi tábla igenlőleg oldotta meg 
tdést és kimondta, hogy az elbeszélt vi- 
Jok közt született gyermek „törvényes' 
ía nagyszülőinek. 

- ünnepi estélyek, A kolozsvári iparos 
. mint minden évben, ugy ez évben is 
artja a szokásos karácsonyi és szilvesz- 
stélyeket, melyre ugy az egyleti tago- 
valamint az egyletünk iránt érdeklődő 
égeket szivesen látja az elnökség. Mint 
ülnk igen élvezetes estének igérkezik 
lösen a Szilveszter estéje, mikor a pol- 
dalegylet férfi és női tagjai szini elő. 
ének és szavalattal fognak közremü- 

a lesz s az egylet összes helyiségei a 
tés vendégek rendelkezésére fognak 
i. Igon ajánljuk ez élvezetesnek igér- 
stélyeket az érdeklődők figyelmébe. 
- Ilutalmak a rendőröknek az A. V. E. 
kől. Az V. E. Széchy Károlyné elnök 
ványára elhatározta, hogy ezentul éven- 
nemcsak három de tiz rendőrt fog meg 
mazni 3-5-8 egész 10 forintig terjedő 
! al, az állatok védelmében kifejtett 
tezetükhöz és fáradozásaikhoz mérten 
1a rendőr leginkább abban a helyzet- 
hogy folyton ellenőrizhesse az állatvé- 
és humanitas törvényeinek teljesité; 
mit az A. V. E. a rendőröktől vár és 

1, a következő : figyeljenek szigoruan é- 
kezetesen arra, hogy a földmivelésügyi 

um 1892 évi május hó 21 én kelt 
00 V 7. 12 sz. körrendelete értelmében 
isvárt is a szárnyasok csak kosarakban, 
ezekben vagy e czélra elkészitett kosa- 

1, ketreczekben, vagy e czélra elkészi- 
ossikban szállittassanak. Tilos fejjel le- 
gatva vagy szorosan összekötött lá- 

al hordani a csirkéket és egyéb szárnya- 
t csak 2 cm. széles szalaggal vagy gyolcs- 
abad összekötni és mindig csak egy 
párt. Tilos madzaggal vagy spárgával 
kötni Tilos fagyos földre elterülve árulni 
akban szalmára kell fektetni a szárnya- 
A rendőr kötelessége felügyelni arra, 
a lovak mindig megfelelően jól legye- 
patkolva és ha egy ló elesik a sikos, 
utczákon, gyors intézkedést tenni, hogy 
rat óvatos emberséges módon miélőbb 
állittassék. Kölelessége inteni, sőt meg- 

li és feljelenteni a kocsisokat fuvaroso- 
kik lovaikat ok nélkül soká váratják 
a hidegben, pokrócz nélkül, mig ők 
a korcsmában iddogálnak, kötelessége 
lni arra a kinzásra is, hogy - a miben 
p serdületlen ficzkók és részeg kocsisok 
ák kegyetlen gyönyörüségüket - a fé- 
nagyon ne huzzák, mi által a szegény 
énytelen száját a legnagyobb hidegben 
orkig nyitva tartani, de a mely kin- 
ól a ló nyelve és szája is gyakran tele 
fájó sebekkel. Kötelessége a rendőrnek 
lni arra is, hogy az akár lovak, ökrök, 
nek vagy szamarak által vont szekere- 
tul ne rakják, a Szamos - vizet - 
ó szerencsétlen gebéket ne a végelgyen- 

használják és agyon ne éheztessék 
-egy udvarra is, a holakár- 

ő állaton ejtott gonoszságot, kinzásokat 
azt tiltsa meg és jelentse be azonnal a 
örkapitány és biztos uraknak. Az a ren- 
A ki a legtöbb buzgalmat fejti ki ezen 
lességei teljesitéseiben és legtöbb beje- 
tést tesz kapja a legnagyobb jutalmat. Az 
7 E. a tél lefolyása után Márcziusban 
ja a dijakat kiosztani. Télen van legin- 
b szükség arra, hogy a fázó, éhező tul- 
elt, némáu türő és végtelen kinzások 
zu sora után némán, holtan össze is ro- 
ezesény állatokat lehetőleg oltalmunkba 
yük. 
-A nagy-enyedifjdaloskör nyári táncz 
ltsága. A nagy-enyedi daloskör e hó 19- 
régi városház nagy termében táncz- 

tsággal összekötött hangversenyt rende- 

mely uy anyagilag, mint erkölcsileg 

rakor vette kezdetét, bevezetésül a néi- 

Vaelka: Honfldalátt énekelte el nagyon 
Jen, ezután Végh Kata k. a. gyönyörü 
gora kisérete mellett Zaizon Ferenz, 

inrieh Frigyes, Pásztor Gyula urak ját- 
ák el hegeeün Reoding: Dráludimát ezt 
etett Krentzer: Boldogsága, vegyes szóló 

Hegenüs Sigmond, Kis Béla, Zayzon 
nez és Lázár István urak adták elő meg- 

A verekedést hostáti- 

i. Belépti dij nincs. Asztalokról gondos- 

Jon szépen sikerült. A hangverseny pont 

tett: melyet Bisztricsány Katicza, Gergely 

Hajdu Ezsébetb, Kováss Aranka k 

lepő számos öszhangzásban. A Térhkar által 
előadott népdal egyveleg után Weinzich Fri- 
gyes gyönyörü hegedü szólóját hallgatuk 

meg szép és precis játékáért a közönség 

bő tapsnkkak jutelmazta. Végül e férfi kar 
.Nemzeti felköszöntője zárta be, a teljesen 
dal és zene számokból álló müsort" 

- Választás Tordán. Tordáról irja 
levelezőnk tegnapi kelettel : 

Torda város tisztujitó közgyülése nagy 
érdeklődés között ma ment végbe. Elnöklő 
alispán dr. Betegh Miklós pont 9 órakor meg. 
nyitja az ülést, mire Velits Ödön polgármes- 
ter szép beszéddel mondott le maga és tiszt- 
társai nevében. Mig a kandidáló bizottság 
müködött, az ülés felfüggesztetett. Kandidál- 
tattak : polgármesterré Velits Ödön és Len- 
gyel Kristóf. Tanácsosokká : Csongvai Domo- 
kos, Gazner József és Dulló János. Számvevő: 
Tóth Olivér. Főerdész : Doleschal Albert. Vá- 
rosi ügyész: Czakó László, dr. Vertán Endre, 
Szabó Gyula. A szavazás a polgármesteri s 
ügyészi állásokra elrendeltetik. Déli 1/,2. kor 
hirdeti ki elnöklő alispán, hogy két szavazat 
többséggel polgármester lett Velits Ödön, - 
ügyész Czakó László. 

- Panaszt vettünk a székely udvar- 
helyi kő és agyag ipariskola igazgatósága 
ellen. A panasz elmondja, hogy az iskola 
bennlakóinak ehetetlen rosz kosztot adnak.Két 
árva tanuló felszólalt e miatt, ezeket az igaz- 
gató az iskolából kiutasitotta és azzal gya- 
nnsitotta a keresk. ministerium előtt, hogy a 
szocziálizmust terjesztik. Mint tudositónk je- 
lenti, az egyik elbocsátottnak korábbi bizo- 
nyitványát is rosszabb minősitésekkel adta 
ki az igazgató. 

- A Divat Szalon, ez az elterjedt di- 
vat- és szépirodali lap, mely eddig teljesen 
méltó versenytárs nélkül áll a magyar iro- 
dalomban immár tizedik évfolyamát kezdi 
meg. Tiz év nagy idő egy lap életében, kü- 
lönösen olyan lap életében, mely a nöket 
szolgálja. A nő izlését, mely keleti bölcsek- 
től kezdve a mai kor apró poétájáig min- 
denki változóbbnak, szeszélyesebbnek hirdet, 
mint a milyen a tavaszi időjárás Falb Ru- 
dolffal vagy a nélkül. Hogy tehát egy lap 
tiz"évig megtartsa, sőt erősebbé, fényesebbé 
tegye azt a társaságot, melynek iránytüje 
az asszonyi izlés, annak oka egyedül csak 
abban rejlik, hogy ez a lap jó, tartalmas, ér- 
dekes. Mert az is igaz, hogy a finom női 
izles ezt keresi annál a lapnál, mely szó- 
rakoztatója és - oktatója is egyszers- 
mind. 

A Divat Szalon közkedveltségben áll 
tiz évig s az ujabb tiz év elé is azzal a 
rendith tlen hittel indul, hogy a jónak győz- 
nie, hoditania kell. E nemes, egyszerü és jó- 
zan törekvés látszik meg e kedves női lap 
minden számán. Divat-része állandóan olyan 
bő tartalmu, hogy abból mások három lapot 
csinálnának. egyet fehérnemünek, egyet ru- 
hának s egyet kézimunkának. A Divat Sza- 
lon mindért együtt és egyszere adja foly ké- 
pekkel és bő leirásokkal, hogy abban a dol- 
gozni és takarékoskodni szeretó nő mindent 
feltalál Hogy pedig mindeme tanácsokat fi- 
nom izlés és szakavatott toll vezeti elég 
felemlitenünk Fanghné Gyujtó Izabella ne- 
vét e jeles ironőnkét, ki továbbra is buzgó 
hévvel hirdeti azt, a mi szép, takarékos és 
követni méltó a divatban. 

Egészen páratlan érdeme továbbá a 
Divat Szalonnak az is, hogy irodalmi része 
nem csak egy forditott regényből áll, hanem 
teljes ezépirodalmi lap, költeményekkel, el 
beszélésekkel, regényekkel, hirrovatokkal és ta- 
lányokkal stb. Közleményeit elsőrendü irók 
irják figyelemreméltó kezdőkkel egyaránt és 
a szerkesztés munkáját gonddal végzi Sza- 
bóné Nógáll Janka, kinek neve után többet 
emlitenünk sem kell. A Divat Szalon sze- 
retettel gondoskodik a család apró népéről 
is, teljesen ingyen adja az Uj Gyermek-Divat 
czimü szép kis lapot, hiveit pedig ez évben 
egy diszes Jelmez naptárral lepi meg kará- 
esonyi ajándékul. 

Ama meggyőződésben, hogy jobb, tar- 
talmasabb, érdekcsebb s e mellett olcsóbb 
lapot nem ajánlhatunk olvasóinknak, ajánljuk 
a Divat Szalont, melynek ára a szines di- 
vatképekkel, gyermek- lappal és szabásivekkel 
együtt negyed évre csak 1 frt 50 kr. Mu- 
tatványszámot szivesen küld a Divat Szalon 
kiadóhivatala: Budapest, V. ker.. Giízella- 
tér 1. sz. 

- Drága könyv. Egy londoni ár- 
verésen 12000 forinton adták el Chauer 

,Canterbury Tales=-őnek egy példányát, me- 
lyet 1478-ban Caxton nyomatott. A példány 

nem is volt teljes, mert tizenkilenc lap hiá- 

nyozott belőle. Az egész első kiadásból még 
csak kilenc példány van s ezek közül is csak 

kettő teljes. Egy rmásik hiányos példányért, 
melyből tizenhat hiányzott, közel 40,000 fo- 

aintot adott 1861-ben egy künyvkedvelő. 

- MKedélyes választási elnök. 
Hódmezővásárhelyen ugyancsak kedélyesen 
fogta fel a dolgát az ottani képviselőválasz- 
tást vezető elnök, Draskóczy Pál dr. alügyész. 
A választás alkalmával megvendégelte a vá- 
lasztásnál közremüködött egyéneket és a ki- 
réndelt katonai erőt. Nagy lakomát csapott 
s azután a tanácshoz, illetőleg a törvényha- 
tósághoz fordult, hogy a lakoma költségeit 
részére téritse meg. Mi sem természetesebb, 
hogy mind a tenács, mind a közgyülés eluta- 
sisotta kérelmével Draskóczy uramat, ez azon- 
ban nem tágitott, felebbezést nyujtott be a 
belügyminiszterhez, hogy ez utasitsa a várost 
az ő költségeinek megtéritésére. Hozzá még 
ebben a felebbezésben oly sértő kifejezések- 
kel élt, hogy a tanács kénytelen volt ellene 
meginditni a kihágási eljárást. Ez ellen 
Draskóczy ujból felebbezett s a hódmezővá- 

sárhelyiek most nagy érdeklődéssel várják, ki 
fogja a czechet kifizetni. 

- MHóviharok mindenfelé. A 

táviró miuden oldalról óriási zivatarokról, és 

hóviharokról hoz hireket. Triesztben vasárnap 

este közel egy óráig tartó zivatar volt sürü 

menydörgés és villámlás mellett, Milánóban 

oly hófergeteg dult, hogy a távirati 

köttetés Svájczczal, Franczia és Németor- 
szággal, Genuával, Velenczével és Firenzével 

teljesen megszakadt. Locarno közelében a hó 

három falut teljesen betemetett és helyenként 

három méter magasságot ért el. 

- Az állatok és a földrengés. 

Itáliában az a néphit, hogy egyes állatok 

megérzik a földrengés közeledését, a mire az 

ember nem képes. A tudományos körök ezt 

a hitet mindeddig alaptalannak tartották. A 

napokban azonban Cancani dr. értekezést 

tartott, a melynek során adatokkal bizonyi- 

totta az emlitett néphitnek a helyességét. 
Szerinte azonban az állatok - csak akkor 

képesek a földrengést meg- 

érezni, ha az illető helytől egy bizonyos 
távolságra vannak. Izgatottság jelei azonban 

csak akkor jelentkeznek, ha földrengés tény- 

leg előállott, vagy már elmulott. Gyakran 

fordul elő, hogy madarak a földrengés izgal- 

mától élettelenül a földre hullanak. Különösen 

érzékenyek az emlitett természeti jelenségek 

iránt a ló, az ökör, a kutya, a macska és a 

tyuk. Cancani egyébként megfigyeléseit e 
tárgyban folytatni fogja. 

össze- 

IRODALOM. 

„Ungarischer Dichterwald) 

Örvendetes jelenség, hogy a magyat 

költészet termékei mind nagyobbés nagyobb 

körben terjednek el idegen nemzeteknél. 

Ilyen örvendetes jelenségről kell számot ad- 

nunk, mikor IÍrene H. Cserhalmi most meg- 

jelent „Ungarischer Dichterwald" czimü an- 

thologiájáról szólungk, - melyben a ma- 

gyar költészet termékeinek szine-java van 

összeválogatva. Mi is elismerjük a németek azon 

véleményét, hogy magyar authologia sohasem 
jöhetett alkalmasabb időben, mint épen most, 

mikor Magyarország a milleniumi ünnepségek 

miatt általános érdeklődés középpontját képezte 

A millenium megismertette az idegen nemze- 

teket hazánk történeti, politikai és kultura- 

lis viszonyaival s megmutatta, - hogy a 
mi irodalmunknak is van fontos- 

sága a világirodalomban: a for- 
ditó ebben a müvében kedves emléket 

akart adni mindazoknak kezébe, kik hazánk- 

ban jártak, de nyelvünket nem tudva, csak a 

lapok ismertetéseiből nyerhettek halvány fo- 

galmat költészetünkről.S a munkát annyival 
inkább fogadták örömmel mindenütt, mivel ez 

először nyujt alkalmat, hogy az idegen egy 

kötetbe foglalva megismerje egy olyan irodalom 

gazdag kincseit, 

forditásokból nyerhetett tudomást; s a mikor 

az idegen elmerül ennek a kötetnek olvasá- 

sába és sok oly költeményre akad, mely 

bátran a világirodalom gyöngyei közé szá- 

mithat, csodálkozni fog azon, hogy a tiszta 

költői élvezet ezen gazdag forrását miért nem 

tették hozzáférhetővé hamarább. Ezért hálával 

tartozunk a forditónak, hogy nem kimélve a 

fáradságot annyi szakavatottsággal teljesitette 

ezt a feladatot s hálával tartozunk a kiadó- 

nak, hogy ez érdemes munkát olyan szép ele- 

gáns kiállitásu kötetben bocsátotta a könyv- 

piaczra. 

A gyüjteményt nem tudjuk találóbban jel- 

lemezni, mint a hogy Ebers György az ünnepelt 

regényiró és tudós jellemzi, mikor azt mondja, 

hogy Cserhalmi H. Irén a legjobbat válogatta 

össze a magyar költészet termékei közül, - 

hogy azt a német nyelv köntösében mutassa 

be. Sőt e mellett sikerült neki a magyarköl- 
tők érzéseit és gondolatait ugy adni vissza, 

hogy azok a forditásban is hatásos kifejezést 

nyerjenek. Az anthologia magában foglal min- 

denféle faju költeményt. Az igazi népdalköl- 

tészet termékei mellett, ott találjuk nehány 

mélyérzelmü és gondolatgazdag példányát a 

modern müköltészetnek. Megható komolyságu, 
derült és mullattató tartalmu darabok egy- 

másután váltják föl itt egymást s igy e mü. 

ben tiszta képét nyerjük a magyar nemzet 

életének, érzéseinek és gondolkozás mód- 

jának 

S e mellett megismerkedünk a magyar 

költészet főképviselőivel, mivel a forditó 

mindenik költő költeményei előtt röviden 

megismertet annak életével, főműüveivel és 

költészetével. Sőt itt találjuk e kis életrajzok 

előtt mindeuik költőnek sikerült arczképét s 

*) Ungarischer Dichterwald. Poesien, aus- 
gewahlt und in Versmasse der Originale über- 
setzt von IÍrene H. Cserhalmi. Mit vielen Por- 
traáts und Faksimiles und einem Vorwort von 
Georg Ebers. In Original-Pracht-einband mit 
Goldschnitt Preis M. 7. - (Deutsche Verlags 
Anstalt in Stuttgart.) 

melyről eddig csak elszórt 

a költemények alatt az illető költő sajátkezü 

névaláirásának cynkographiai másolatát. A 

müvet Ebers György előszava vezetik be, Ked- 

ves kötelességet teljesitettünk, mikor ez ér- 

demes müvet bár röviden megismertettük ol- 

vasóinkkal, s elismeréssel adózunk a forditó- 

nak, hogy nem riadt vissza a nehézségektől 

melyekkel egy ily mü megalkotása jár, s igy 

ehetővé tette idegeneknek is, hogy a ma- 

gyar költészetet nemcsak ismertetésekből, ha- 

nem közvetlen annak termékeiből ismerhessék 

meg. 
(b. á.) 

Közönség köréből. 

V ála sz 

Pap István sáros magyar-berkesi esperesnek. 

Pap István az ,Ellenzék" decz, 18-ik 
számában Szász Domokos püspökhez intézett 
,Nyilt levelem'-re válaszolva, ugy tünteti fel 
a dolgot, mintha nyilt levelem ,éle" elle- 
ne lett volna irányitva. Hát ebben téved Pap 
István és magát nagyzolja, mert én ebben 
az ügyben őt csak eszköznek tartottam és 
tartom, ámbár ő azzal dicsekszik, hogy ővé 
az oroszlan rész a nyilt levelemben ismer- 
tetett hajsza keresztülvitelében. 

Prüszkölésének s az egy hónapig tartó 
consultátiónak czélja az lenne, hogy a tár- 
gyilagosság teréről az ügyet személyeskedő 
feleselgetésbe és piszkolódásba vigye át. 

Nekem ugyan bő alkalmam volna a je- 
les egyházférfiu személyére vonatkozólag egész 
kötetre menő illustratiókkal szolgálni, ha a 
tisztesség érzéke nem tiltaná a viszont pisz- 
kolódást és feleselgetést; de a Szász Domo- 
kos püspökhöz intézelt nyilt levelem czélja 
nem a kicsinyeskedő személyeskedés, hanem 
a velem hivatalos firma alatt elkövetett hal- 
latlan visszaélés és törvénysértés feltüntetése 
volt, melyet ilyen hangu visszafeleselgetéssel 
s egyoldalu tagadással vagy egy ujabb pro 
domo egyházi vizsgálattal tisztázni nem le- 
het, mert vagy igazak felhozott vádjaim, vagy 
nem; ha - mint czikkiró mondja - nem 
igazak, akkor nyilt rágalom és becsületsértés 
a püspök mint közhivalnok ellen, - de ha 
igazak, akkor a nyilt levelemben felsorolt 
cardinális törvénysértések, erőszak, kijátszás 
és csalás ki kell hogy derüljenek és pedig, mi- 
után már lelkészi minöségemről lemon- 
dottanm s egyházi hivatali kötelékbe nem 
tartozom: fenyitő biróság utján, de min- 

denesetre mindezekért a felelősség: 
kérdése a hibás felet mulhatatlanul terheli. 
Mindaddig pedig, mig a való tényállás ki 
nem derittetik, fenntartom a nyilvánosság 
előtt emelt vádamat. 

Mutassa fel Pap István a periratok kö- 
zül - ha tudja s ha ott van - az egyház- 
megyei törvényszékre történt szabályszerü 
megidéztetésemről általam aláirt vétbi- 
zonyitványt. Mutassa fel ismét a per- 
ujitási tárgyalásra küldött aláirt vétbi- 
zonyitványát, mert épen abban van 
a legnagyobb visszaélés, miszerint a nélkül, 
hogy a vádakat velem közölték volna - ki- 
hallgatatlanul, jogos önvédelmem 
lehetetlenitésével tárgyaltatott és itélkezett 
is felettem, a mely eljárás sem egyházi sem 
polgári köztörvények értelmében nem lett 
volna megengedhető. (L. E. T. 373. §.) 

Hogy 1898-95 ig jogosan megillető 2 
évi fizetésemet Pap István, ,kivette a 
pénztárból' s hogy ezekről a püspök 
urnak elszámolt (?!) azt is megenge- 
dem, csak nekem nem számoltak el egyikök 
sem, hová, mikor, miért és mennyit adtak 
fizetésemből. Csak nem arra a jegyzőkönyvi 
machinátióira czéloz Pap Isván, melyekkel 
több izben csekély papi jövedelmem meg- 
rövidésére törekedett!... 

Pap István hivatalos minőségben elkö- 
vetett visszaélései miatt panaszt adtam be 
Szász Domokos püspökhez, - valaszt 
még eddigelénem nyertem (L. 
E. T. 368. §.) Ugy látszik e tekintetben is 
elszámoltak egymás közt!.. 

A mi Pap Isván személyeskedő vála- 
szát illeti, melynek hogy nagyobb sulyt ad- 
jon - közli néhai püspököm idejéből szár- 
mazó rám vonatkozó egyházi itéletet ,fel- 
sőbb hatóság iránti engedetlenség czimén 
- megjegyzem, kogy ez egész eljárás köz- 
tudomás szerint az egyházmegyei özvegy- 
árvai alapra egyházi uton lefoglalt első évi 
fizetésem felének át nem engedéséből kelet- 
kezett, mely eljárás ellen azon évi Prot. 
Közlöny-ben álláspontomat ki is fejtettem s 
mint én, ugy velem az erdélyi megyék vala- 
mennyi kezdő papja képtelenségnek tartotta 
kilépésők első évében adósságba kergető 
özvegy-árvai intézmény ama szabályát. 

Politikai magamviseletét illetőleg - 
midőn azt a deési egyházmegyében történt 
kerületi képviselővé választatásom ellen akarta 
néhai püspököm felhozni: megtétetett illeté- 
kes helyről a nyilatkozat s egyhangulag ve- 
rificáltattam; s hogy engemet ezen Pap Ist- 
ván által olyan Piláfusi nagy szemforgatás- 
sal közölt egyházi itélet sem egyházi-papi 
hivatalomban sem társadalmilag nem disaua- 
lificált: bizonyitja a rákövetkező 2-ik évben 
kelt következő igazgató tanácsi végzés a N. 
P. püspök alatt : 

318-1882/ig. tan. sz. 

Végzés: 

Miklósy József pánczél-csehi papnak, te- 
kintettel a mult évben tanusitott buzgó te- 
vékenységére 50 frt államsegély utalványoz- 
tatik. 

*) E rovat alatti közleményekért a fele. 
Ilőség a beküldőt illeti, Szerk. 

.. en 

Az erdélyi ref. egyh. ker. ál igazgató- 
tanácsának, Kolozsvártt, 1882. mártius 12-iki 
üléséből. 

B. A. s. k. 
titkár. 

Bizonyitják 15 évi egyházvizsgálati jegy- 
zőkönyvek, esperesi bizonyitványok, ,E. M. 
K. E." évkönyvei s egyházam anyagi s szel- 
lemi rendezése, emelkedése, mire tiszta önér- 
zettel nivatkozhatom; és végre ezen 3 év 
óta oly nagy vehementiával folytatott hiva. 
talos üldözés után a legutóbbi időben (1896.) 
Szász Domokos püspök irásos nyilatkozata is, 
mely szerint: ,dualificátiomnak megfelelő 
papi állomásra pályázhatási jogom fennma- 
radt" mind a legutébbi napokig, miglen mult 
hó 20-án közölt Szász Domokos püspökhöz 

intézett nyilt levelemben lelkészi minősültsé- 
gemről - saját elhatározott szándékomból, 
megunva a sok igazságtalanságot véglegesen 
lemondottam. 

Azt kérdezem, hogy egyeztethető már 
most össze mindezekkel az, hogy P. J. sze- 
rint olyan hibás multus ,általa elcsapott" (!) 
pap bármely 1-ső rangu egyházba pályázha- 
tásra továbbra is jogositva legyen?!.. 

Ember vagyok én is, tévedhettem, de 
hogy 15 év mulva - a magán emberi egyéni 
becsületét legkevésbbé érintő közzétett amaz 
egyházi eljárást oly nyomós argumentumul 
használják fel ellenem püspököm és esperesem, 
hogy ezek után, mint fungens lelkészt, hi- 
vatali minőségben nekem imputált vádak és 
gyanusitások ellen - még kihallgatásra se 
méltassanak s mint egy rabszolgát az önkény 
hatalom szavával némitsanak el: ezt, az a 
kálvinista egyház, az az erkölcsi testület, 
melynek alapja erőssége az igazság, szót- 
lanul s a hibás fél felelősségre vonása nélkül 
el nem türheti. 

De nem csak az én esetem, hanem - 
mire a közönség még élénken emlékezhetik, 
a néhai Dr. Nagy János tragédiája s több 
Erdélyből kiüldözött papok méltatlan meg- 
hurczoltatása, - tanuságot tehetnek a Szász 
Domokos püspök anarchicus uralmáról. 

Mellét verdeső farizeusi émelygős di- 
csekedésére, hogy Pap (áliás Piczulás) 
Pista milyen carriert csinált Kővár vidékén: 
csak annyi a megjegyzésem, hogy a hires egy- 
házférfiut jól ismerik a saját vidékén, dekü- 
lönösen a deési piaczon, mint korcsmahőst, 
kinek azon estén, ama czifra esetén egy pár 
gavallér ember iránta való bizalmas ragasz- 
kodásának jeleit csattanósan ki is fejezte 
s ez által a deési papságra való carrierjében 
alaposan tönkre tette - ámbár mint hirlelt 
- hivei ezereket igértek a deésieknek csak 
vigyék el anyakukról Pap Istvánt. Nem irigy- 
lem dicsőségét! Elég jellemző a Szász Domo- 
kos püspökségére, hogy egy ilyoen ember is 
helyet foglalhat az erdélyi egyházkerület es- 
peresi karában!.. 

Végzetül megjegyzem, hogy ha Nyilt 
levelemmel magukat találva érezték Sz. D. 
püspök és a minta esperese: én helyt állok 
tisztességes fegyverekkel elégtétel adásra kész 
vagyok, - de a tányérnyaló klakörnek mos- 
datlan szájhősködését és nyelvöltögetését nyil- 
vánosság előtt ezennel visszautasitom. 

Kolozsvár, 1896. decz. 21. 

Miklósy Jórzsef. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon-tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, decz. 22. 

A képviselőházban a feliratát ma 
aláirták, azután Szilágyi elnök lepe- 
csételte. 

Komjáthy Béla sürgős interpel- 
láczióban azt kérdezte a hadügymi- 
nisztertől : 

Igaz-e, hogy a párizsi világkiálli- 
táson a honvédség kiállitása mint a 
közös hadsereg kiegészitő része lesz 
feltüntetve. 

A törvényből kimutatja, hogy ez 
törvénysértés volna. 

Tiltakozik az ilyen eljárás ellen. 
Fehérváry kijelenti, hogy miután 

a honvédség csak csonka kiállitást nyujt- 
hat, szükségesnek látta, hogy a közös- 
hadügyminiszterrel egyetértően járjon el. 

Ilyen értelemben adott utasitást. 

Kijelentette, hogy a honvédség 
nem kiegészitő része a közös hadse- 
regnek, hanem a véderő egyik része. 

A választ tudomásul vették. 

Választás. 

Budapest, decz. 22. 

A o-budai kerületben most foly a 
a képviselőválasztás. 

Erőös küzdelem foly. 1 órakor 
mind két jelöltnek 190 szavazata volt. 

a ka a ka la ka .. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 
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